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’ I the Newsletter interviewed Prof. Yu Kwang-chung when he visited the University recently.
He was full of praise for our campus, saying it most ideal for poetry writing. The Chinese
University campus has occupied this hillside for half a century. This issue will show you the

latest aerial pictures of our beautiful campus.

As the University expands and buildings grow in number, its changing appearance
makes us wonder whether the outward changes are accompanied by inward ones.
Whatever the answer, it’s certainly a topic worth contemplation. The day this Newsletter
was sent to the printer happened to coincide with the I CARE Programme—Blossoms
of Life Floral Festival held at Lake Ad Excellentiam. The festival features a richness of

cultural and natural landscapes unique to CUHK.

Whatever our views of the present compared to the past, we can’t help but noticing the
passage of time. In today’s highly digitized office, pen and paper have almost vanished.
H., when presented with an old document by a younger staff, waxes lyrical about the
past but, atypically, does not offer any advice. If this foggy spring weather puts you in

the mood, why not pick up a pen and scribble a few lines to your friends and loved ones?
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Held from 23 March to 1 April, the Latin Fiesta@CUHK heats things up on campus
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Tolo Harbour, Tolo Highway and Hong Kong Science and Technology Parks
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Seecng the Campus as Binds Do
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Year in, year out, we come to work or study at CUHK. We may think we know the
campus very well. But the fact is that the majority of us spend most of our time here
indoors, inside a couple or a handful of buildings at most. We may go somewhere at

the other end of the campus for lunch, but usually in a familiar vehicle along roads we
know by heart.

Seeing the campus from above is a completely different thing. On a sunny day
between winter and spring, we boarded a helicopter at the Peninsula helipad in Tsim
Sha Tsui, and, for the first time, saw the campus as eagles have for decades. As the
chopper neared the campus roughly 10 minutes after takeoff, we were greeted by
buildings of the Chinese University the size of Lego blocks dispersed among dark-green
vegetation—standing stoically or with windows winking in the morning light. We also
saw geometrical shapes of green, blue and russet that we figured were tennis courts,
football fields and the swimming pool. And where the harbour touched the land in a
pencil-straight line, we realized that land reclamation had taken place.

When the chopper touched down after the morning's shoot, we know we will never

. T
look at the campus the same ever again. ki
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n Glendale, California, there is a complex of beige,
Iwarehouse-like buildings, so unassuming that even local
residents may fail to realize that behind the plain vanilla
facade lives the mastermind of Disney’s theme park magic.
From Tower of Terror to Space Mountain to Grizzly Gulch,
every Disney theme park and attraction around the world
was born here.

It is the headquarters of Walt Disney Imagineering.
Throughout the building, there are top-secret master plans
and models for not-yet-announced projects. Cameras are
not allowed inside this well-guarded area. In January, two
Year 4 architecture students, Diane Lam (right, photo
above) and Winnie Lam, went straight into the forbidden
territory and took a behind-the-scenes look at how magic
is created by a group of master magicians.
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Sketches of 'Dragon Adventureland’

What got them into this backyard laboratory was winning

the championship of the Disney ‘ImagiNations Design
Competition’. Last year, the girls drew inspiration from the
character Mushu, the comical guardian dragon from the
animated Disney movie Mulan, to outline a new theme
park area ‘Dragon Adventureland’ where each of the five
elements—metal, wood, water, fire and earth—received a
place with different attractions such as a volcano treasure
hunt, a water-raft ride, and a Mushu-themed roller coaster.
As part of the grand prize, the winning team was invited to
an all-expense-paid trip to the Walt Disney Imagineering
Headquarters in California.

Meeting the Wizards

‘Imagineering’ combines the words ‘imagination’” and
‘engineering’. To build a roller coaster inside a darkened

building, or create believably spooky apparitions for
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the Haunted Mansion requires both imagination and
engineering. ‘Imagineers’ are dreamers and doers. They
come in all forms spanning 140 disciplines, from illustrators
to sculptors, architects to computer scientists, interior

designers to engineers.

When interacting with imagineers in the headquarters,
Diane and Winnie happened to meet the originator of
Hong Kong Disneyland’s Mystic Manor in the architectural
department. ‘When he learnt that we are from Hong Kong,
he asked whether we had been in Mystic Manor, and said
it was the project that he took the greatest pride in. Every
Disney theme park has its spooky house. When he and his
team were designing one for Hong Kong, they shifted the
focus from ghost to adventure, considering the former is a
taboo among Chinese.’

Creating Magic from Scratch

How many steps does it take to transform a fantasy
into a colourful, exciting world that visitors can move
through, touch, and enjoy? It always starts with a story.
Mystic Manor, for example, is set in Lord Henry’s stately
Victorian mansion and private museum, which is home
to his extensive array of fine art and antiquities. Guests
can tour his home by boarding his latest invention—the
‘Mystic Magneto-Electric Carriage’—in order to view the
artefacts he collected from around the globe. However,
when Albert, Lord Henry’s pet monkey, opens a peculiar
music box in the museum, all of Mystic Manor’s contents
magically come to life. It is the storyline that separates an

average ride with a thematic adventure.

The next is putting it down on paper and mapping down
each scene to a storyboard. Once the illustrations are
complete, a scale model is created. The data will be input
into a computer, which allows imagineers to virtually ride
their creations before they build them. It took many years
of designs, mock-ups and riding through testing facilities

before it was time to install and build the real thing.

‘The creator of Mystic Manor showed us his initial
drawings. It is amazing that on top of the sketch, thousands
of imagineers came together to bring his vision to life!” said

Winnie.

Looking behind the Curtain

Led by the imagineers, both girls went on a backstage tour
at the Disneyland resort in California. Diane recalled, ‘I
saw that behind the make-believe valleys and waterfalls
are massive wires and supports, an interesting contrast to
the fancy facade.” They had fun in the legendary attraction
Indiana Jones Adventure, bouncing and bumping
their ways through the ancient temple to escape from
murderous mummies, flaming fireballs, and slithering
snakes. Afterwards, the imagineers unveiled to them the
secret behind the complex creations. ‘We felt the vehicle
was running fast, but in fact it is just an illusion created by
lights, sounds and artificial winds. This is what imagineers

are good at,” said Diane.

Winnie was impressed with Star Tours. ‘Every game
is a story. The Star Tours story begins while you are
waiting in line, reminding you that you are boarding
the spaceship. From the beginning to the end of the
game, you are facing a screen in the theatre and

never move an inch from your seat, but it delivers

the same thrilling sensation of a roller-coaster ride!’

Learning from Imagineers

After returning to Hong Kong, the girls and their
families were offered a free visit to Hong Kong
Disneyland. Since the girls’ eyes were opened at the
headquarters, they can never look at the park the same way
again. ‘I began to look for and appreciate the placement of
subtle and hidden details in every area. Take stones for
instance. The ones in Tarzan’s Treehouse of Adventureland
are made to look raw and earthy; those in Space Mountain
of Tomorrowland are meteorites from outer space; and
the Sleeping Beauty Castle of Fantasyland uses medieval-
style solid rock. Going from one area to another, visitors
may feel the spatial and temporal differences as well, but
they cannot consciously tell what exactly are causing their
change of perceptions,” observed Diane.

She continued, ‘Interacting with Disney’s imagineers was
an elevating experience. They are so proud of what they
do that you can see the spark of enthusiasm in their eyes.
| have learnt the importance of enjoying work and keeping
an open mind. Everything can become an inspiration

for good creative work. You just have to look closely

enough.’
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Women’s Day Celebration Luncheon
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A luncheon was organized for female faculty members on 9 March to celebrate
International Women’s Day by the Task Force on Women and Family-Friendly Policies in
CUHK. Prof. Pascale Fung, founding chair of the Women Faculty Association and professor
of the Department of Electronic and Computer Engineering, Hong Kong University of
Science and Technology (HKUST), was invited as guest speaker. In attendance were Prof.
Joseph J.Y. Sung, Vice-Chancellor and 65 colleagues.

Professor Fung shared with the participants the HKUST programme for female faculty,
how it was developed and sustained, and what she found to be useful for her colleagues.
The talk was followed by group discussion about the concerns of female faculty members
and what a women’s support network could do for them.

The task force was established in May 2014 to promote a working environment that is
responsive to the needs of women and colleagues with family responsibilities. The task
force has the following composition:

BEA B R IRYEZIX Prof. Fanny M.C. Cheung, Pro-Vice-Chancellor
5

IR REZRIEHIR Prof. Fok Tai-fai, Pro-Vice-Chancellor
B CAMEA SO EE)

Members appointed on ad personam basis
HEBRRERREROBEEESE T T HR
Prof. Choi Yuk-ping Susanne, Department of Sociology and co-director of Gender
Research Centre
RERE MAFHEEREER AT LT
Ms. Ho Yuen-yi Vivian, Director of Campus Planning and Sustainability
AFRERNIERLZ £
Ms. Lee Shun-king Corinna, Director of Personnel
TR & E 3%
Prof. Wong Ching-ping, Dean, Faculty of Engineering
[ 5f R R EAEEERRHIE
Prof. Yip Hon-ming, chairperson of Department of History
EaEh it RREEIR
Prof. Yu Chai-mei Jimmy, Head of United College

Co-convenors

Secretary W&

FRIBER A AZEEFENEL T

Ms. Alice Ngan, Director, Special Projects Office
T NMESE TR T IEEB X MM B ERERNFASE - KB RWR I N IR EE

VRE PNATHRINEEBRITHE REREBETL REEERGERNEMH T

EFEMEHILE ARSI NS IREE M AZEM -
A recent survey on Mentoring on Career Development for Female Academic Staff was
launched by the task force. Respondents to the survey expressed the need for mentoring
and a support network among female faculty members. The task force has also identified
four nursing rooms in Chung Chi College Administration Building, Pommerenke Student

Centre, Chan Chun Ha Hall, and Tsang Shiu Tim Building to be renovated to provide a
private and hygienic environment for breast-feeding mothers.
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CUHK and Cambridge Deepen Ties in Autism Research
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Signing of MOU by Prof. Fok Tai-fai (left, front), Pro-Vice-Chancellor of CUHK, and Dr. Jennifer Barnes
(right, front), Pro-Vice-Chancellor for International Strategy, University of Cambridge, witnessed by

Prof. Joseph J.Y. Sung (right, back), Vice-Chancellor of CUHK, and Prof. Sir Leszek Borysiewicz (left,
back), Vice-Chancellor of Cambridge
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FBFMEER Borysiewicz B51%4E  BEKEBEEIRE (BEFEZHKE) Jennifer Barnes
Bt BHEEREREBEERTE lan White 2% LA R BB XS HE B KEIEA Clare
Birch&Zt - iiMEENEERRSEEERERBESR 51w AMEME AL
e BIETRE EMRE EFEREEE-

MXE 2006 FFEZ 7 BHEER  RIBE T AR KA IERH - MREFRET T2 A1E
e BHATREEN A B Clare Hall FifA2E S EfBRE RS RIRIRE
SBRMIEIE S -

During a recent visit led by Prof. Sir Leszek Borysiewicz, Vice-Chancellor, University of
Cambridge, on 27 February, a Memorandum of Understanding was signed to promote
joint research in autism and other areas. This is the first university-level partnership
between the University of Cambridge and CUHK.

Prof. Fanny M.C. Cheung, Pro-Vice-Chancellor of CUHK, said, ‘We are pleased to see
our collaboration in autism research evolving in a new direction. In addition to studies
undertaken by the Jockey Club School of Public Health and Primary Care focusing on
epidemiology and health care resource, a new stream of autism research will be pursued
on autistic children who have comorbid attention deficit/hyperactivity disorder. As this
comorbidity was only recently formally recognized, it is timely to explore this new area to
look for genes associated with this disorder. A multidisciplinary team of experts at CUHK
comprising psychologists, psychiatrists, neurologists, and geneticists will be involved in
the study.’

The Cambridge delegation led by Sir Leszek comprised Dr. Jennifer Barnes, Pro-Vice-
Chancellor for International Strategy; Prof. lan White, Deputy Vice-Chancellor and
Master of Jesus College; and Ms. Clare Birch, Chief of Staff, Development and Alumni
Relations. The delegation met with the University’s leadership and senior academics,
including Prof. Joseph J.Y. Sung, Vice-Chancellor. Besides autism research, collaboration
in other areas such as engineering, bioethics, ageing, and linguistics were also explored.

CUHK and Cambridge have established partnership since 2006 and Cambridge has been
identified as a strategic partner of the University. A number of agreements are in place
for multifaceted collaborations, including the Clare Hall Visiting Fellowship Programme,
college-level student exchange, and cooperation in the Global Physician-Leadership
Stream of the MB ChB Programme.
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Vice-Chancellor Makes Fulbright Tour in the US
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Prof. Joseph J.Y. Sung, CUHK Vice-Chancellor, was presented the Fulbright Hong Kong
Distinguished Scholar Award last year, and did a lecture tour of the US from 20 to 23
January 2015. He delivered a lecture titled ‘Plague, SARS, Avian Flu and Ebola, Have We
Learned Anything Yet?’ at Stanford University, UC Berkeley, the University of Washington,
and UCLA, which attracted an audience that ranged from eminent scholars to medical
students in the fields of public health and global health.

While atthe four universities, Professor Sung and the CUHK delegation took the opportunity
to meet with senior administrators and researchers to explore areas of common interest
for future collaboration, including integrative medicine, global health, brain mapping
research, gut microbiota research, migration studies, food security in China, and energy
and environment.

RREARARER
Prof. Jao Tsung-I's 100th Birthday Celebration
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The Chinese University hosted a banquet on 17 March to celebrate the 100th birthday

of Prof. Jao Tsung-I, a world-renowned sinologist. Around 120 guests attended the
banquet.

On behalf of the University, Prof. Joseph J.Y. Sung, CUHK Vice-Chancellor, presented
a scarf embroidered with the CUHK emblem and a piece of calligraphy of a couplet
composed by Prof. Yau Shing-tung, Distinguished Professor-at-Large, and calligraphy
written by Professor Sung himself to Professor Jao as birthday presents. The Institute of
Chinese Studies held an open lecture on ‘Memories of My Relations with My Laoshi Jao
Tsung-1" by Prof. Léon Vandermeersch, French sinologist renowned, on the afternoon of
the same day.

Dr. Charles Yeung, chairman of Glorious Sun Holdings and GS Charity Foundation,
generously donated HK$10 million to support the Jao Tsung-l Visiting Professorship
Scheme and related cultural activities for promoting Chinese history and culture. The
cheque presentation ceremony was held on the same day.

Letter 8: The File Cabinet Vanishes

26 March 2015
Dear K.,

Thank you for sending over the copy of a letter
you chanced upon in the storeroom of your office.

A delightful relic from my days of service at the
University. I must have signed hundreds of these.
No doubt the signature on it is mine. When I
looked at my own signature of yore, I was a little
surprised that it seemed to have changed so little
with time. As a personal identifier, a signature
may be more reliable than fingerprints.

Well, identifiers like that have given way to
more impersonal ones like PINs, passwords and
digital certificates. If you send a postcard or

a letter, as I'm so grateful you keep doing, you
end it by signing your name. No physical signing
with e-mails. But even if an electronic signature
is appended, it wouldn't be as warm, intimate
and ready to conjure up your interlocutor as a
signature would.

Talking about changed appellation and identity, Philip
Larkin's short poem 'Maiden Name' comes to mind:

Marrying left your maiden name disused.

Its five light sounds no longer mean your face,
Your voice, and all your variants of grace;
For since you were so thankfully confused

By law with someone else, you cannot be
Semantically the same as that young beauty:

It was of her that these two words were used. his trade?

Gone are the forms, letters, papers...which used
to transact our business. PowerPoint rules our

Letters to a Young Executive

ture Collection/Getty. I

days. Where have all the papers gone? Where is

given an ephemeral form of existence and made to
traverse the path of electrons at the speed of
light, where is the virtual catacomb where they
can come to rest after serving their ends?

It’s always a puzzlement to me how the know-how
associated with a job gets passed on without some
scrappy old files. Physical files, paper documents
and the file cabinet have largely disappeared from

know what’s gone on before him, let alone learn

by a lifetime's tilling of a particular acre of
soil. Portfolio is an abstract and often vacuous
concept. Dossier has assumed a suspect aura and
may connote negatively. Some names, numbers and
remarks have been fashionably re-labelled personal
data and fenced in by a legal regime often beyond
the comprehension of the uninitiated.

Gone are some of the devices with which executives
like us ply our trade. I began my career when

the world was ruled by the Underwoods and the
Olympias, dexterously poked and swiped by women
with the gracious title of secretary. A few of
those ladies remain today, but the machines

have become history. The file cabinet, like

the typewriter and the payphone, has joined

the tyrannosaurus and the pterodactyls in the
historical museum. One day a quarter of a century
ago, Jenny, my secretary, and I watched with hardly
concealed excitement when the first facsimile
machine, fax for short, arrived and was being
installed in our office. A wax statue for it, too?

their destination and destiny? If they are now

Please forgive this absolutely unwarranted pathos.
The image of the old letter probably precipitated
a cathartic attack. Was it me? Could it be someone
else?

No, it means you. Or, since you're past and gone,
It means what we feel now about you then:
How beautiful you were, and near, and young,

So vivid, you might still be there...

the modern office. How on earth can a new recruit

Yours sincerely,

Gone with the file cabinet are the tidbits of iﬁjl
queries, deliberations and decisions deposited i

455 « 4.4.2015



S =18 Announcements

PETFEREORNE
Investment Returns of Staff Superannuation Scheme

2.2015 1.3.2014-28.2.2015
e KEBREE | PO | RGBS | EEEHR
Unaudited Benchmark Unaudited Benchmark
Return Return
#HE
B 3.67% 3.65% 7.76% 8.30%
T8 ) ) ) 0
Balanced 319% 2.74% 7.74% 5.19%
ﬁile 117% 0.48% 2.51% ~0.40%
ﬁ?& Eﬂéf,ty 1.07% 1.37% 10.68% 12.54%
NI
ﬁﬁi@i_”nked 1.39% 1.32% 12.85% 13.17%
A50FR Bl H5 8k
Aggﬁﬂiﬁacke,A 1.68% 210% 60.17% 68.48%
N e
f@%ﬂf'&msit 0.09% 0.004% 1.33% 0.02%
Epsp—
i@%ﬁf&pwt* 0.11% 0.04% 117% 0.03%
SBITARITIZ S+
Zﬁg%mf&posit* 0.74% 0.61% -10.03% -12.04%
BT ER TR *
Eﬁ%;fg;pow -0.57% -0.57% -18.76% -18.84%
Wit &R 2= 7= b
é@ﬁ%ﬁgﬁow 0.19% ~0.16% 0.19% ~0.16%

BHES BIEFE LM www.cuhk.edu.hk/bursary/chi/public/payroll_benefits/mpf.html
For MPF Scheme performance, please refer to:
www.cuhk.edu.hk/bursary/eng/public/payroll_benefits/mpf.html|
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AEH)RESITHE - 2014473 212 3 2+ (8 A HIRH R 5HAIE /210.29% ©

Pursuant to the decision of the Board of Trustees, the existing A50 China Tracker Fund switched the underlying

investment from synthetic Exchanged Traded Fund (ETF) 2823.HK to physical ETF 2822.HK. The switching

was performed by the Bursary through investment manager starting from May 2014 and has been completed
in December 2014.

The return data include a premium or a discount between the Market Price and the Net Asset Value of
iShares FTSE A50 China Index ETF (2823). For the ten months from March to December 2014, the premium
decreased by 10.29%.

* BREIERORE EEMARANZEXRES -

Both actual and benchmark returns include foreign currency exchange difference for the month.

[EHGEEEHE R [BHEBA I EZRA

Nomination Open for Choh-Ming Li Professorships and Outstanding

Fellowships

ARBEEMAAREEWNHABAE  KEDRHRY [ESEEHR] R [HHEA ]
(BfEm) RIS -
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[BEHE A | 7R & (www.iso.cuhk.edu.hk/chinese/publications/newsletter/article.

aspx?articleid=60638) °

MIBETERR ERREXBR RIS -

In order to recognize academic staff with distinguished scholastic performance, the
University has established the Choh-Ming Li Professorships and the Outstanding
Fellowships (Faculty basis).

Since the inception of the awards in 2013, 24 and 18 awards of Choh-Ming Li Professorships
and Outstanding Fellowships were made, respectively (www.iso.cuhk.edu.hk/english/
publications/newsletter/article.aspx?articleid=60637).

The two schemes are now open again for nominations from Faculty Deans.
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HHELNEEETE (1995)— REBHRS
Staff Superannuation Scheme (1995)—Investment Forum

ISR LZHNARTR20 BRI TIRE M WmE - sF BT :
Two investment forum sessions are scheduled for 17 and 20 April. Details are as follows:

17.4.2015 (2HIF Friday) 12:30 pm — 2:00 pm
LT7, I EIE 755882, Lee Shau Kee Bldg.

* FHEMRZES Hong Kong Equity Fund

o HBIEH A S Hong Kong Index-linked Fund
o ASOFFEIFE2E S A50 China Tracker Fund

e BFES Stable Fund

o ERES Growth Fund

20.4.2015 (28— Monday) 12:30 pm — 2:00 pm
LT4, I ERL 457 )E#EE, Lee Shau Kee Bldg.

o {&E % Balanced Fund
o IZFE 4 Stable Fund

BHEE - BEKEBREE SNERAIRUKERE TH B85
#H:3943 7236/7244 °

Light lunch will be provided. Your attendance at the forum is highly recommended. The
enrolment form can be downloaded from the Bursary website. For enquiries, please
contact the Payroll and Superannuation Unit at 3943 7236 /7244.

B EMAER

FKEREBREFIERT
Family-Friendly Leave Amendments

RIE Q0145 R (BR]) 15:PI) F57% - BERENDRETHBNS RS EN20155
2R2TAS ZBREAENTRAZFA=ZREAEAHFER ABRTHAREHHFERBEE
FERAE BEEBADR LIRFNEPIELE THWE - N TRIHER] TRERMEBRRE
PR ARFF 5 50T :

According to the Employment (Amendment) Ordinance 2014, eligible male employees
who have completed not less than 40 weeks’ service under a continuous contract shall be
able to enjoy three days of statutory paternity leave with pay in respect of the birth of a
child on/after 27 February 2015. Whilst the University’s existing provision of paternity leave
(five days on a full pay basis) excels the statutory level, some adjustments are introduced in
accordance with the statutory provisions. In this connection, the University has also taken
the opportunity to review the service requirement required of the provision of adoption
leave and bereavement leave. The major revisions are as follows:

Paternity leave and
adoption leave

REELR/AR RATAT R RS HA &8R4 FT i RS F HA
Leave/Features Current service Revised service
requirement requirement
HERKEER BEEBXETNOR—F | EBEEBIETLORE+

At least one year’s full-
time continuous service

& 2 28
40 weeks’ full-time
continuous service

BHE

Bereavement leave

HBEEBIZETLON—F
At least one year’s full-
time continuous service

2R EFRRIIERS
FH)

In full-time service,
i.e., minimum length of
service not required

HIBEA2EAZR/20155 B EMNEEFM -
For details, please refer to the Personnel Circular No. 1/2015 and the Staff Handbook.

ZHEFIRIEE

Summer Sports Programme

BEE H SR bR AR LB HNE S5 R I (205 B B A2 N - S AR U IE S 8 3k
BhE UEBRARCEZESEE - SHESIIRIIEMEE (www.peu.cuhk.edu.hk/
summersports/indexc.htm) R4 F10B#H - 43158 EFORRRER ML - K355 &
BN - INB B AR R BB A& (3943 6092) ©

To arouse staff and students' interest in physical exercise, the Physical Education Unit
will organize summer sports courses from May to August. In addition, four racquet sport
tournaments will be organized for staff. The Summer Sports Programme webpage (www.
peu.cuhk.edu.hk/summersports/indexe.htm) will be launched on 10 April. Enrolment starts
at 9:00 am, 15 April, on a first-come first-served basis. For enquiries, please contact Mr.
Tony Ng at 3943 6092.
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PPN BUOCRK s BlRER
R EE S MO R AR (1974-85)

Prof. Yu Kwang-chung

Poet, prose writer, translator,
Professsor, Dept. of Chinese
Language and Literature (1974-85)
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Some comment that poetry is nothing more than prose
in lines. How would you tell them what poetry is?

Many people who are not happy with modern Chinese
poetry would say so. But looking back, classical Chinese
poetry was not necessarily presented in lines. To think that
a badly written piece of text can be disguised as a poem by
splitting into lines is ridiculous. On the other hand, prose
can also be poetic, like the first few four-character phrases
in a famous letter (written by Qiu Chi, 463-508 A.D.). It’s
a poem by nature but was presented as prose. Interestingly
enough, there are lines that fulfil the rigid form requirements
of classical Chinese poetry, but lack the essential element of
imagination. They have the body of a poem but no soul. The
distinction is not simply in the appearance.

Is the popularity of the Internet and mobile phones
advantageous or disadvantageous to literary creation
and dissemination?

It depends on how you use the medium. The short message
contest of Taiwan Mobile calls for creative and poetic
messages of no more than 70 words. The message which
won the first prize of NTD 70,000 was ‘Dad, Happy Mother’s
Day!” Simple and short, it tells a story of a single-parent family
in which the father also plays the motherly role. As one of
the adjudicators, | have been invited to write some sample
messages. One of them is written for a man to his girlfriend—
‘Buy no more LV (Louis Vuitton), for it’s just half of LOVE.
Information technology creates platforms for literary writing.
But if you just keep phubbing on your smartphone day after
day, without paying attention to face-to-face interaction with
people or the beautiful nature around you, what you can
benefit at most is just a little convenience in communication.

Is the Chinese University a good place for poetry writing?

Needless to say, yes! No other activities can complement
this ideal campus better than writing poetry. Everybody can
do it, it doesn’t matter whether you’re studying Chinese,
foreign languages, fine arts or even science and technology.
| came from Taiwan to teach here for 11 years. My quarters
faced Tai Po Road, with Pat Sin Range a little bit to the right,
Plover Cove in the far horizon and Ma On Shan close by. That
was fantastic! | wrote a lot of poems and prose, plus some
academic papers and two translated books. Those were very
productive years.

Would you tell us how you feel about the westernization
of the Chinese language?

Some cases are successful. Xu Zhimo (Chinese poet, 1897-
1931) has two famous lines about a romantic encounter,

BIR QRIS IE 2 U -
Scan the QR code for the full version

Photo by Tommy Cho

which literally read ‘You have yours, | have my direction.’
He could have written in a traditional Chinese way—'You
have your direction. | have my direction.” But he avoided the
repetition of the word ‘direction’ by adopting the omission
allowed in English grammar as in ‘You have your direction, |
have mine.’ This is a good attempt. As for unsuccessful cases
of westernization, there are far too many in Taiwan and in
Hong Kong. It’s the worst in mainland China where people
habitually add ‘jinxing’, which means ‘to proceed with’,
before verbs and then nominalize the original verb, creating
awkwardly redundant phrases in terms of Chinese grammar.
For example, instead of saying ‘We are talking’ now, it will
be ‘We are proceeding with a talk’. Another example is
‘zuochu’—to do’ as in ‘to do a contribution’ instead of ‘to
contribute’, ‘to do a decision’ instead of ‘to decide’. Such
cases of westernization are undesirable.

Why is it like this? What can be done?

We have been using vernacular Chinese to write and to teach
since the May Fourth Movement a century ago. We think
that classical Chinese has been abandoned; in fact it has not.
Some parts of it have been retained as idioms in our daily
usage. Chinese idioms are tonally pleasant, syntactically
balanced, and succinct. Sometimes we even sacrifice the
internal logic of an idiom in order to maintain these qualities.
For example, ‘gianjan wanma’—‘a thousand soldiers and
ten thousand horses’. It’s illogical to have one soldier to 10
horses, but the combination of level and oblique tones make
it sound right. Our daily conversation is decorated with lots
of classical Chinese elements, it’s a pity we don’t pay much
attention to it and seek to borrow ideas and usages from the
English language. It’s one of the factors leading to the abusive
westernization of the Chinese language. | basically write in
vernacular Chinese. But when it comes to crucial points,
I would turn to classical Chinese, not only for variety, but
also for the many good concepts and marvellous expressions
which make my points more convincing.

What is the biggest change that you experience upon
returning to CUHK?

| left CUHK about 30 years ago. But | have revisited the
campus some 20 times since my departure, so | don't feel
like a complete stranger here. That said, | noticed there
are more buildings every time | come back. | guess the
number has tripled. There were only three Colleges, now
there are nine. The two water towers were the only tall
buildings then, now there are plenty, and staff numbers
are also increasing. The hostel | lived in has turned into a
postgraduate student hostel. | am not allowed to go inside
for a nostalgic tour. The diesel trains of the Kowloon—
Canton Railway before would make a turn after reaching
Cheung Shu Tan, and the sound of the engine would die
off after that. Now we have electric trains, and the scene
of hawkers carrying baskets of snacks, like chicken feet,
can no longer be seen. CUHK students today are taller,
stronger and better-looking than their predecessors, and they
all look happy.

BESE FREQRIGSZE AT At

To watch the video, please scan the QR code or
visit: www.iso.cuhk.edu.hk/video/?nsl455-yu-kwang-
chung
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